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FOREWORD

This amendment has been prepared by subcommittee 61F: Safety of hand-held motor-
operated electric tools, of IEC technical committee 61: Safety of household and similar
electrical appliances.

The text of this amendment is based on the following documents:

FDIS Report on voting
61F/734/FDIS 61F/754/RVD

Full information on the voting for the approval of this amendment can be found in the report
on voting indicated in the above table.

With this amendment, this Part 2 is established on the basis of the fourth edition (2006) of
IEC 60745-1, Hand-held motor-operated electric tools — Safety — Part 1: General
requirements.

Main changes include editorial modifications to match with the fourth edition of IEC 60745-1,
addition of a new safety warning to Clause 8: Marking and instructions, and clarifications in
Annex K.

The committee has decided that the contents of this amendment and'the base publication will
remain unchanged until the maintenance. result datejindicated on the IEC web site under
"http://webstore.iec.ch" in the ‘data related tothe ‘specific’ publication. At this date, the
publication will be

* reconfirmed,

* withdrawn,

» replaced by a revised edition, or
*+ amended.

1 Scope

Replace the existing text of Clause 1 by the following:
This clause of Part 1 is applicable, except as follows:
Addition:

This standard applies to hammers.

Tools covered by this standard include but are not limited to percussion and rotary hammers.
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3 Definitions

Change the title of Clause 3 to read:

3 Terms and definitions

8 Marking and instructions
Replace the existing text of 8.12.1 by the following:
8.12.1.1 Addition:

Hammer safety warnings

— Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

— Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can cause personal
injury.

— Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory may contact hidden wiring or its own cord. Cutting
accessory contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the-operator-an-electric-shock;

20 Mechanical strength
Replace the existing text of 20.3 by the following:

20.3 Replacement:

Hammers up to 10 kg shall withstand being dropped three times in total on a concrete surface
from a height of 1 m. For these three drops, the sample shall be tested in the three most
unfavourable positions and the lowest point of the tool shall be 1 m above the concrete
surface. For the test, separable accessories are not mounted.

Hammers exceeding 10 kg are subjected to three impacts that result from the tool being
tipped over to strike a concrete surface. The tool is tipped with the longest accessory
recommended by the manufacturer except when the recommended accessory is longer than
1 m. In this case, the tools are tested with a 1 m accessory. The tool is positioned in an
upright position with the tip of the accessory resting on a concrete surface. The tool is then
tipped in three different directions on to the concrete surface.

Add the following subclause:

20.5 Replacement:

Hammers are regarded as tools that are likely to cut into concealed wiring or their own cord.
Therefore, handles and grasping surfaces, as specified in the instruction manual, shall have
adequate mechanical strength in order to provide insulation between the grasping area and
the output shaft.
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Compliance is checked by the following test:

A separate sample, at the discretion of the manufacturer, is to be subjected to a single impact
on each handle and each recommended grasping surface.

For hammers up to 10 kg, the impacts are carried out from a height of 1 m onto a concrete
surface.

For hammers exceeding 10 kg, the impacts are carried out by tipping the tool over to strike
the concrete surface. The tool is tipped with the longest accessory recommended by the
manufacturer except when the recommended accessory is longer than 1 m. In this case, the
tool is tested with a 1 m accessory.

The impacts are followed by an electric strength test according to Clause 15 using
1 250 V a.c. between the grasping surfaces in contact with foil and the output shaft of the tool.

21 Construction
Replace the existing text of 21.18 by the following:

21.18 Addition:

Percussion hammersjand: rotary| hammers operating ‘inthe \percussion mode may have a
switch with a locking arrangement to lock it in the “on” position. For these tools, the switch
shall unlock automatically with & singleymotionswithout:releasing the grasp on the tool.

Compliance is checked by inspection and-by a-manual-test.

For rotary hammers, a switch:lock-on)device;sif-anyy shall>beolocated outside the grasping
area or so designed that it is not likely to be unintentionally locked on by the user’s hand
during intended left- or right-handed operation. This grasping area is considered to be the
contact area between either hand and the tool while the index finger of that hand is resting on
the switch actuator of the tool.

Compliance is checked by inspection or by the following test.

For a switch with a lock-on button device within the grasping area, the lock-on device shall
not be actuated by a straight-edged utensil when the utensil is made to pass back and forth
across the device in any direction. The straight edge of the utensil shall be of sufficient length
to bridge the surface of the lock-on device and any surface adjacent to the lock-on device.



60745-2-6 Amend. 2 © IEC:2008 -5-

Annexes

Replace the existing texts of Annexes K and L by the following:
Annex K
(normative)

Battery tools and battery packs

K.1 Addition:
All clauses of this Part 2 apply unless otherwise specified in this annex.

K.8.12.1.1 Replacement of this subclause of Part 2:

— Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

— Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can cause personal
injury.

— Hold power tool:-by insulated gripping; surfaces; ywhen yperforming an operation
where the cutting accessory may contact hidden‘wiring. ‘Cutting accessory contacting
a "live" wire may make exposed, metal parts of.the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

K.12.4 This subclause of Part 2 is(not /applicable,
K.17.2 This subclause of Part2lisonot/applicable.

K.24.4 This subclause of Part 2 is not applicable.

Annex L
(normative)

Battery tools and battery packs provided with mains connection
or non-isolated sources
L.1 Addition:

All clauses of this Part 2 apply unless otherwise specified in this annex.
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AVANT-PROPOS

Le présent amendement a été établi par le sous-comité 61F: Sécurité des outils
électroportatifs a moteur, du comité d'études 61 de la CEIl: Sécurité des appareils
électrodomestiques et analogues.

Le texte de cet amendement est issu des documents suivants:

FDIS Rapport de vote
61F/734/FDIS 61F/754/RVD

Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute information sur le vote ayant
abouti a I'approbation de cet amendement.

Avec cet amendement, la présente Partie 2 est établie sur la base de la quatrieme édition
(2006) de la CEI 60745-1, Outils électroportatifs & moteur — Sécurité — Partie 1: Regles
générales.

Les principales modifications comprennent des corrections éditoriales afin de s'adapter a la
quatrieme édition de la CEI 60745-1, I'ajout d’'un nouvel avertissement de sécurité a
I'Article 8: Marquage et instructions, et des clarifications dans I'"Annexe K.

Le comité a décidé que le contenu‘de cet’amendement et de 'la publication de base ne sera
pas modifié avant la date de_maintenance]indiquée sur)le site web de la CEIl sous
"http://webstore.iec.ch" dans les 'dohnées relatives a 1a publication recherchée. A cette date,
la publication sera

* reconduite,

* supprimée,

* remplacée par une édition révisée, ou
*+ amendée.

1 Domaine d'application

Remplacer le texte existant de I'Article 1 par ce qui suit:
L’article de la Partie 1 s'applique avec I’exception suivante:
Addition:

La présente norme s'applique aux marteaux.

Les outils couverts par la présente norme incluent mais ne se limitent pas aux marteaux a
percussion et aux marteaux rotatifs.
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3 Définitions
Modifier le titre de I'Article 3 pour lire:

3 Termes et définitions

8 Marquage et indications
Remplacer le texte existant de 8.12.1 par ce qui suit:
8.12.1.1 Addition:

Avertissements de sécurité pour les marteaux

— Porter des protections auditives. L’exposition aux bruits peut provoquer une perte de
l'audition.

— Utiliser la(les) poignée(s) auxiliaire(s) fournie(s) avec I’outil. La perte de contrble peut
provoquer des blessures.

— Tenir I'outil par les surfaces de préhension isolées, lors de la réalisation d'une
opération au cours de laquelle I'organe de coupe peut entrer en contact avec un
cablage non apparent; ou-son,propre ,cordon d'alimentation.yLe contact avec un fil
"sous tension" peut‘également mettre'"sous tension" les‘parties metalliques exposées de
l'outil électrique et provoquer un_chocyélectrique surl’opérateur.

20 Reésistance mécanique
Remplacer le texte existant de,20.3 par,ce qui Suit:

20.3 Remplacement:

Les marteaux jusqu’a 10 kg doivent résister & trois chutes d’'une hauteur d’1 m sur une surface de
béton. Au cours de ces trois chutes, I'échantillon doit étre essayé dans les trois positions les plus
défavorables et la partie la plus basse de Il'outil doit étre a 1 m au-dessus de la surface en béton. Pour
I'essai, les accessoires détachables ne sont pas montés.

Les marteaux de plus de 10 kg sont soumis a trois impacts en les inclinant jusqu’a leur chute sur une
surface en béton. L’outil est incliné avec I'accessoire le plus long recommandé par le fabricant sauf si
cet accessoire a plus d’'1m de long. Dans ce cas, les outils sont soumis aux essais avec un
accessoire d’'1m de longueur. L'outil est placé en position verticale avec l'extrémité de
I'accessoire reposant sur une surface en béton. L'outil est ensuite incliné dans trois directions
différentes vers la surface en béton.

Ajouter le paragraphe suivant:

20.5 Remplacement:

Les marteaux sont susceptibles de couper des fils dissimulés ou leur propre cable. De ce fait,
les poignées et les surfaces de préhension, telles que spécifié¢es dans le manuel
d’instructions, doivent avoir une résistance mécanique adéquate afin de fournir une isolation
entre la zone de préhension et ’arbre de sortie.

La conformité est vérifiée par I'essai suivant:
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